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JAVASLATOK

A Fejlesztési Bizottság felkéri a Külügyi Bizottságot mint illetékes bizottságot, hogy 
állásfoglalásra irányuló indítványába foglalja bele az alábbi javaslatokat:

A. mivel az EU az Európai Unióról szóló Szerződés 2. cikkében meghatározottak szerint az 
emberi méltóság tiszteletben tartásának, a szabadság, a demokrácia, az egyenlőség, a 
jogállamiság, valamint az emberi jogok tiszteletben tartásának értékein alapul; mivel 
nemzetközi szintű fellépéseit ezeknek az elveknek kell vezérelniük, és összhangban kell 
lenniük a fejlesztési szempontú szakpolitikai koherencia elvével, amelyet a Lisszaboni 
Szerződés 208. cikke rögzít;

B. mivel a 2030-ig tartó időszakra vonatkozó fenntartható fejlődési menetrend és a „senkit 
nem hagyunk hátra” elv végrehajtása azt jelenti, hogy a gazdasági fejlődés együtt jár a 
társadalmi igazságossággal, a jó kormányzással és az emberi jogok tiszteletben 
tartásával;

C. mivel a vállalati visszaélések áldozatai számos akadállyal szembesülnek a 
jogorvoslathoz való hozzáférés terén; mivel szilárd és átfogó globális szintű 
szabályozási keret hiányában a transznacionális vállalatok által elkövetett emberi jogi 
visszaélések nagyrészt következmények nélkül maradnak;

D. mivel az ilyen emberi jogi jogsértések áldozatai túlnyomórészt szegény és 
kiszolgáltatott emberek;

1. sajnálatosnak tartja, hogy az üzleti vállalkozások emberi jogi felelősségére vonatkozó 
ENSZ-irányelvek nincsenek beépítve kötelező erejű eszközökbe; emlékeztet arra, hogy 
az ENSZ-irányelvek nem megfelelő végrehajtása, csakúgy, mint más nemzetközileg 
elismert normák, például a Gazdasági Együttműködési és Fejlesztési Szervezet 
multinacionális vállalatokra vonatkozó iránymutatásai esetében, nagyrészt nem kötelező 
jellegüknek tudható be;

2. aggodalommal jegyzi meg, hogy aszimmetria figyelhető meg a transznacionális 
vállalkozások jogai és kötelezettségei között, különösen a befektetésvédelmi 
szerződésekben, ahol a befektetők széles körű jogokat élveznek, amelyek nem 
feltétlenül járnak kötelező érvényű és kikényszeríthető kötelezettséggel az emberi jogok 
tiszteletben tartása, valamint a munkaügyi és környezetvédelmi jogszabályoknak való 
megfelelés tekintetében;

3. hangsúlyozza, hogy sürgősen kötelező erejű és végrehajtható nemzetközi normákat kell 
jóváhagyni a transznacionális vállalatok tevékenységei és globális értékláncai 
szabályozására; hangsúlyozza, hogy az emberi, munkaügyi és környezetvédelmi 
jogsértések jelentős részét néhány, a globális észak országaiban székhellyel rendelkező, 
de fejlődő országokban működő transznacionális vállalat követi el;

4. emlékeztet arra, hogy a vállalatok világszerte egyre gyakrabban élnek vissza a 
munkavállalói jogokkal, és hogy a Nemzetközi Szakszervezeti Szövetség jogi mutatója 
szerint 113 ország fosztja meg a munkavállalókat a szakszervezet létrehozásához vagy a 
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szakszervezethez való csatlakozáshoz való jogtól, szemben a 2021. évi 106 országgal, 
az országok 87%-a megsértette a sztrájkhoz való jogot, az országok négyötöde pedig 
blokkolta a kollektív tárgyalásokat;

5. emlékeztet arra, hogy a fejlődő országokban élő embereket, különösen az őslakos és 
hagyományos közösségeket, a mezőgazdasági kistermelőket és más élelmiszeripari 
kistermelőket, a nőket, az emberijog-védőket, a munkavállalókat, a kisebbségeket és 
más kiszolgáltatott csoportokat aránytalanul sújtják a transznacionális vállalatok által 
elkövetett emberi, munkaügyi és környezetvédelmi jogsértések; megjegyzi, hogy ezeket 
a jogsértéseket a korrupció tovább súlyosbítja, és gyakran büntetlenül maradnak, mint 
például többek között a Mariana és Brumadinho (Brazília), a Rana Plaza (Banglades), a 
Marikana (Dél-Afrika) és a Chevron-Texaco (Ecuador) vállalatok emblematikus 
ügyeiben; szorgalmazza, hogy mozdítsák elő az átláthatóságot azáltal, hogy kötelezővé 
teszik a multinacionális vállalatok számára a tevékenységükre, az emberi jogokra 
gyakorolt hatásukra és az ezek kezelésére hozott intézkedésekre vonatkozó információk 
közzétételét, valamint biztosítják az igazságszolgáltatáshoz való hozzáférést, különös 
tekintettel a szociális dimenzióra, a kisebbségekre és más kiszolgáltatott csoportokra, 
továbbá a hatékony jogorvoslatot az emberi jogi jogsértések és visszaélések áldozatai 
számára;

6. kiemeli, hogy a világ számos régiójában a mikro-, kis- és középvállalkozások (mkkv-k) 
gyakran a helyi gazdaságok hajtóerejei; hangsúlyozza, hogy az mkkv-k világszerte a 
vállalkozások 90%-át, a foglalkoztatás 60–70%-át és a bruttó hazai termék 50%-át 
teszik ki; ismételten hangsúlyozza a megfelelő egyenlő versenyfeltételek biztosításának 
fontosságát, és sürgeti a Bizottságot, hogy az eszközökkel kapcsolatos tárgyalások során 
nyújtson biztosítékokat és mentességeket az mkkv-k számára;

7. felszólítja a Tanácsot, hogy fogadjon el arra vonatkozó ambiciózus megbízást a 
Bizottság számára, hogy teljes mértékben vegyen részt a transznacionális vállalatokra és 
az emberi jogokra vonatkozó, jogilag kötelező erejű ENSZ-eszközről szóló 
tárgyalásokon, összhangban az ENSZ Emberi Jogi Tanácsának 2014. július 14-i 26/9. 
sz. határozatában meghatározott célkitűzésekkel, amely megbízást ad e tárgyalásokra; 
kiemeli, hogy a tárgyalásoknak és az uniós megbízatásnak biztosítania kell az 
együttműködést az üzleti és emberi jogok területén tevékenykedő jelenlegi, illetve 
potenciális partnerekkel, valamint a megfelelő együttműködést a megállapodás által 
érintett érdekelt felekkel, beleértve a nemzetközi szervezeteket, a szakszervezeteket és 
más munkavállalói képviselőket, illetve civil társadalmi szervezeteket; hangsúlyozza 
továbbá, hogy a folyamat során a nemek közötti egyenlőséget figyelembe vevő 
megközelítést kell alkalmazni, mivel az emberi jogok megsértése nemi szempontból 
nem semleges, és nem szabad azt akként kezelni; kiemeli, hogy meg kell erősíteni az 
EU diplomáciáját és hírnevét mint hiteles partner és az emberi és környezetvédelmi 
jogok védelmezője; hangsúlyozza, hogy e cél elérése érdekében az uniós álláspontnak 
az emberi jogok elsőbbségén kell alapulnia, és erős végrehajtási és nyomonkövetési 
mechanizmusokat (ideértve a jelentéstételi követelményeket és a megfelelés biztosítását 
célzó időszakos felülvizsgálatokat), az emberi jogi jogsértések által érintett személyek 
igazságszolgáltatáshoz való jogát, valamint a transznacionális vállalatokra és 
értékláncaikra vonatkozó, az államokétól eltérő és független, egyetemleges felelősségre 
vonatkozó rendelkezéseket kell magában foglalnia; felszólítja az Európai Bizottságot, 
hogy teljes mértékben vegyen részt a vállalkozásokról és az emberi jogokról szóló, 
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kötelező erejű ENSZ-szerződésről szóló jövőbeli tárgyalásokon, és biztosítsa, hogy a 
szerződés olyan széles körű tárgyi hatállyal rendelkezzen, amely kiterjed valamennyi 
nemzetközileg elismert emberi jogra, beleértve a vonatkozó nemzetközi munkaügyi 
normák által meghatározott és az összes vonatkozó ENSZ-egyezményen alapuló 
alapvető munkavállalói és szakszervezeti jogokat is; megjegyzi, hogy a tagállamoknak 
egyébként egyénileg kellene részt venniük a folyamatban;

8. hangsúlyozza annak fontosságát, hogy a tárgyalás alatt álló jogilag kötelező erejű 
eszköz hatálya kiterjedjen az összes transznacionális vállalatra és más, transznacionális 
jellegű üzleti vállalkozásokra, amint azt a 26/9. sz. határozat rögzíti, valamint a kapcsolt 
vállalkozásokon, leányvállalatokon, ügynökökön, beszállítókon, partnerségeken, közös 
vállalatokon és tényleges tulajdonosi jogviszonyokon keresztül folytatott 
tevékenységeikre; aggodalmát fejezi ki azonban amiatt, hogy nemzetközi szinten még 
mindig számos kormányzati hiányosság áll fenn, és a többoldalú szerepvállalás 
folytatását szorgalmazza annak érdekében, hogy következetes jelzést küldjünk a 
meglévő és potenciális partnereknek;

9. hangsúlyozza annak fontosságát, hogy az anyavállalatokon alapuló, területen kívüli 
szabályozás és a transznacionális vállalatok emberi jogi jogsértéseinek áldozatai 
számára az igazságszolgáltatáshoz való hozzáférés a transznacionális vállalatok 
székhelye szerinti államban is biztosított legyen; kiemeli különösen, hogy egyértelmű 
kötelezettségeket kell meghatározni a vállalkozások számára a gyermekmunka és a 
kényszermunka ellátási láncaikban és műveleteikben való felszámolásával 
kapcsolatban;

10. hangsúlyozza, hogy az áldozatok hatékony védelmét és az igazságszolgáltatáshoz való 
hozzáférés biztosítását célzó ilyen jellegű, jogilag kötelező erejű jogi aktusnak magában 
kell foglalnia többek között az őslakos területeken folytatott tevékenységekhez való 
szabad, előzetes és tájékoztatáson alapuló beleegyezést, az érintett egyénekkel és 
közösségekkel folytatott érdemi konzultációt és azok részvételét az életüket és 
megélhetésüket esetlegesen érintő tevékenységekkel kapcsolatos döntéshozatali 
folyamatokban, a véleménynyilvánítás jogát, a bizonyítási teher megfordítását, a 
területen kívüli joghatóságot biztosító mechanizmusokat (forum necessitatis), valamint 
a joghatóság elutasításának tilalmát (forum non conveniens), a külföldi ítéletek 
végrehajtására vonatkozó nemzetközi együttműködési kötelezettségeket, a 
tájékoztatáshoz való jogot és a teljes kártérítéshez való jogot; hangsúlyozza, hogy a 
teljes jóvátételhez való jog magában foglalja mind az áldozatok, családjaik vagy az 
érintett közösségek számára az elszenvedett negatív emberi, munkaügyi vagy 
környezetvédelmi jogsértések orvoslásának folyamatát, mind pedig az olyan érdemi 
eredményeket, amelyek ellensúlyozhatják vagy orvosolhatják a jogsértések negatív 
hatásait; kiemeli, hogy a jóvátételnek megfelelőnek, hatékonynak és gyorsnak kell 
lennie, és arányosnak kell lennie a jogsértések súlyosságával és az elszenvedett kárral, 
minden esetben igazodva a jogosult sajátos körülményeihez és feltételeihez;

11. úgy véli, hogy a megállapodás azáltal, hogy globális szinten emberi jogi, 
környezetvédelmi és éghajlat-politikai átvilágítási kötelezettségeket állapít meg, 
megerősíti a fenntarthatósággal kapcsolatos vállalati átvilágításról szóló, küszöbön álló 
uniós irányelv globális hatékonyságát, és világszerte hasonlóan magas szintű normákat 
hoz létre; e tekintetben hangsúlyozza, hogy a fenntarthatósággal kapcsolatos vállalati 
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átvilágításról szóló irányelvre irányuló javaslatnak átfogóbb és inkluzívabb 
megközelítést kell alkalmaznia; meggyőződése továbbá, hogy az ENSZ-egyezmény 
fontos rendelkezéseket hozhatna az érintett személyek jogi védelmének javítása 
érdekében, megerősítve ezáltal az uniós irányelvet;

12. kiemeli az emberijog-védők, csoportok és szervezetek, valamint szakszervezeti 
aktivisták szerepének fontosságát, valamint annak fontosságát, hogy a szerződésben 
kifejezetten szerepeljen az emberi, a környezetvédelmi és a munkavállalói jogok 
védelméhez való jog elismerése azáltal, hogy kifejezetten hivatkozik a jogvédők 
védelemhez, valamint a megfélemlítéstől és megtorlástól való mentességhez való 
jogára;

13. emlékeztet arra, hogy a tisztességes munkára vonatkozó célkitűzések – például a 
fenntartható üzleti magatartás, a szociális párbeszéd, az egyesülés szabadsága, a 
kollektív tárgyalások és a szociális védelem – előmozdítása elengedhetetlen az emberi 
jogok megsértésének felszámolásához;

14. emlékeztet arra, hogy az átvilágítás kulcsfontosságú eleme az emberi jogok tiszteletben 
tartására és a vállalati társadalmi felelősségvállalásra vonatkozó ENSZ-alapelvek 
második pillérének; hangsúlyozza, hogy az átvilágításra irányuló hatékony gyakorlatok 
szintén hozzájárulhatnak a jogorvoslathoz való hozzáférés megerősítéséhez; megjegyzi, 
hogy az átvilágítási eljárások végrehajtása nem mentesítheti automatikusan a 
transznacionális vállalatokat a felelősségük alól.
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